TIJELOVO 


Presv. Euharistija je trajna veza trojnog Boga s nama. Kako 
se po njoj dižemo k Bogu, tako se po njoj Bog spušta k 
nama, hrani nas, daje nam život (Ev.). Otac daje život Sinu, 
a Sin ga daje nama. To središnje otajstvo, izvor svega života 
Crkve, slavimo posebnim blagdanom: Misom, Pričešću i 
procesijom. Promjenljivi su dijelovi Mise puni ushita ljubavi 
i zahvalnosti, ali Crkva ne zaboravlja ni našu veliku 
odgovornost da se pričešćujemo bez teškog grijeha (Posl., 
prič.). Živi i životvorni kruh isključuje smrt duše. Mnoga 
zrna pšenice u kruhu i mnoga zrna grožđa u vinu označuju 
jedinstvo Crkve (prik. mol.) koje nam mora biti najviše na 
srcu, da nam blagovanje s braćom bude zalog vječne slave 
(poprič.). 


INTROITUS Cibavit eosex ULAZNA Nahranio ih je 
adipe frumećnti, alleluja: et najboljom pšenicom, aleluja, i 


de petra, melle saturavit nasitio ih je medom iz pećine, 
eos, alleluja, alleluja, aleluja, aleluja, aleluja. - Ps 
alleluja. Ps. Exsult&te Deo 80. Kličite Bogu, našem 
adjutori nostro: jubilate pomagaču, veličajte Boga 
Deo Jacob. Gloria Patri. Jakovljeva. - Slava Ocu... 


Nahranio ih je... 


ORATIO Deus, qui nobis sub MOLITVA Bože, koji si 
Sacramento mirabili nam u divnom sakramentu 
passićnis tuae memoriam ostavio uspomenu svoje 
reliquisti: tribue, quaćsumus, muke, podaj nam, molimo, 
ita nos Corporis et Sanguinis tako častiti sveta otajstva 


tui sacra mystéria venerari ; tvoga tijela i krvi, da vazda 
ut redemptićnis tuae fructum osjećamo u sebi plod tvojeg 
in nobis jugiter sentiamus: otkupljenja. Koji živiš... 

Qui vivis. 


POSLANICA Čitanje Poslanice bl. Pavla apostola 
Korinćanina (I 11, 23-29) - Braćo, ja sam od Gospodina 
primio što sam predao vama. Gospodin Isus one noći, kad 
je bio izdan, uze kruh, zahvali, prelomi i reče: »Uzmite i 
jedite: Ovo je moje tijelo koje će se za vas predati. Ovo 
činite na moju uspomenu!« Tako isto poslije večere uze 


čašu i reče: »Ova je čaša novi zavjet u mojoj krvi. Tako 
svaki put, kad jedete ovaj kruh i pijete iz ove čaše, 
navješćujte smrt Gospodnju, dok on ne dođe. - Zato će 
svaki koji bude nedostojno jeo ovaj kruh ili pio iz 
Gospodnje čaše biti krivac tijela i krvi Gospodnje. Stoga 
neka svatko ispita samog sebe i onda istom neka jede od 
kruha i pije iz čaše. Tko nedostojno jede i pije, na svoju 
osudu jede i pije, što ne razlikuje tijela Gospodnjega. 


GRADUALE Oculi ómnium 
in te sperant, Dómine: et tu 


das illis escam in témpore 
opportúno. Aperis tu 
manum tuam: et imples 


omne ánimal benedictióne. 
Allelúja, allelúja. Caro mea 


vere est cibus, et sanguis 
meus vere est potus: qui 


mandúcat meam carnem, et 


bibit meum sánguinem, in 
me manet, et ego in eo. 


GRADUAL OČI sviju uzdaju 
se u tebe, Gospodine, i ti im 
daješ hranu u pravo vrijeme. 
Otvaraš svoju ruku i 
napunjaš blagoslovom sve što 
Živi. 

Aleluja, aleluja. Moje je tijelo 
zaista jelo i moja je krv zaista 
piće. Tko jede moje tijelo i 
pije moju krv, ostaje u meni i 
ja u njemu. 


SEQUENTIA 
Lauda, Sion, Salvatćrem, 
Lauda ducem et pastćrem 
In hymnis et canticis. 

Quatum potes, tantum 
aude: 

Quia major omni laude, 

Nec laudare sufficis. 
Laudis thema specialis, 
Panis vivus et vitalis 
Hddie propćnitur. 

Quem in sacrae mensa 
cenae, 

Turbae fratrum 
duodćnae 

Datum non ambigitur. 
Sit laus plena, sit sonora, 
Sit jucunda, sit decora 
Mentis jubilatio. 


POSLJEDNICA 

Hvali, Sion Spasitelja, 

Vođu svog i učitelja 

Pjesmama i popijevkom. 
Uzdiži ga iznad svega, 
Nećeš preveć hvalit njega 
Niti kojom pohvalom. 

Slava evo velika je: 

Živi kruh što život daje 

Častit nam je ovaj dan. 
Kruh što bi kod svetog 

stola 
Među dvanaest apostola 
Podijeljen i blagovan. 

Pojmo punom, jasnom riječi, 

Neka milo klikće, ječi, 

Srdaca nam skladan glas. 
Blagdan slavni 

svetkujemo, 


Dies enim solemnis 
agitur, 
In gua mensae prima 
recolitur 
Hujus institutio. 
In hac mensa novi Regis, 
Novum Pascha novae legis, 
Phase vetus terminat. 
Vetustatem novitas, 
Umbram fugat veritas, 
Noctem lux eliminat. 
Ouod in cena Christus 
gessit, 
Faciéndum hoc expressit 
In sui memoriam. 
Docti sacris institutis, 
Panem , vinum in salutis 
Consecramus hostiam. 
Dogma datur Christi&nis, 
Quod in carnem transit 
panis, 
Et vinum in sanguinem. 
Quod non capis, quod non 
vides, 
Animosa firmat fides, 
Praeter rerum ćrdinem. 
Sub diversis specićbus, 
Signis tantum, et non 
rebus, 
Latent res eximiae. 
Caro cibus, sanguis 
potus: 
Manet tamen Christus 
totus, 
Sub utraque spćcie. 
A sumćnte non concisus, 
Non confractus, non 
divisus: 
Integer accipitur. 


Ustanovu spominjemo 
Gozbe što je dade Spas. 
Novog Kralja stol je ovo, 
Na njem evo Janje novo, 
Starom Vazmu dođe kraj. 
Nesta slika toga trena, 
Ispred zbilje minu sjena, 
Tminu progna sunčev sjaj. 
Što sam stvori ono veče, 
Krist to isto tvorit reče, 
Dovijeka na spomen svoj. 
Poučeni kako treba 
Prinosimo dare neba 
U žrtvi spasonosnoj. 
Nauke nam svete glase: 
Kruh u tijelo pretvara se, 
Vino u krv Gospodnju. 
Ne shvaćamo, ne gledamo, 
Al' po jakoj vjeri znamo 
Što van reda biva tu. 
U dva lika tu se taje 
Silne stvari kojima je 
Tek vanjština razlikom. 
Tijelo hrana, krv je piće, 
Kristovo je ipak biće 
Sve pod svakom prilikom. 
Kad ga primaš, nije dio, 
Nije kriška nego cio 
Ljudima se predaje. 
Jeo jedan, jelo trista, 
Svaki prima svega Krista, 
Nit' ga jelom nestaje. 
Dobar, opak, blaguju ga. 
Kob je ipak svakom druga: 
Život ili smrtni mrak. 
Smrt je zlima, dobrim žiće, 
Gledaj: isti kruh i piće, 
Plod toliko nejednak. 
Kad je tajna razlomljena, 


Sumit unus, sumunt 
mille: 


Quantum isti, tantum ille: 
Nec sumptus consumitur. 


Sumunt boni, sumunt mali: 
Sorte tamen inaequali, 
Vitae vel interitus. 

Mors est malis, vita 
bonis: 

Vide paris sumptionis 

Quam sit dispar éxitus. 
Fracto demum sacramćnto, 
Ne vacilles, sed memćnto, 
Tantum esse sub 
fragmento, 

Quantum toto tegitur. 
Nulla rei fit scissura: 
Signi tantum fit fractura: 
Qua nec status, nec 

statura 

Signati minditur. 

Ecce panis Angelćrum, 

Factus cibus viat6ćrum: 

Vere panis filiórum, 

Non mitténdus cánibus. 
In figúris praesignátur, 
Cum Isaac immolátur: 
Agnus paschae 

deputatur: 

Datur manna patribus. 
Bone pastor, panis vere, 
Jesu, nostri miserćre: 

Tu nos pasce, nos tućre: 

Tu nos bona fac vidćre 

In terra vivćntium. 

Tu, qui cuncta scis et 
vales: 

Qui nos pascis hic 
mortales: 


Znaj da čest joj odijeljena 

Ko cjelina vrijedi njena, 

Jer u svakoj sav je dar. 

Nit se mijenja što pri tome 
Stas ili stanje sakritome: 
Prilike se samo lome 

Ne trga se sama stvar. 

Anđeoske eto hrane, 

Putnici se njome hrane. 

To je kruh za odabrane, 

Ne daje se svijetu zlom. 
Davno mu je spominjanje; 
Izakovo žrtvovanje, 
Izraelskog Vazma janje, 
Mana, hrana pustinjom. 

Dobar pastir, pravo jelo, 

Smiluj nam se, Janje bijelo, 

Daj nam hranu, svoje tijelo! 

Brani, vodi stado cijelo 

K strani žića blaženog. 

Silni Bože, što nam jesti 

Na zemaljskoj daješ cesti 

Daj nam ondje s tobom 
sjesti, 

Među svece ti nas smjesti 

U nebu kod stola svog. 
Amen, aleluja. 


Tuos ibi commensales, 

Coheredes et sodales 

Fac sanctorum civium. 
Amen. Alleluja. 


EVANĐELJE Slijedi sveto Evanđelje po Ivanu (6, 56-59) - 
U ono vrijeme reče Isus mnoštvu Zidova: »Moje je tijelo 
zaista jelo i moja je krv zaista piće. Tko jede moje tijelo i 
pije moju krv, ostaje u meni ija u njemu. Kao što je mene 
poslao živi Otac te ja živim od Oca, tako i tko jede 

mene ,živjet će od mene. Ovo je kruh koji je sišao s neba. 
Nije on kao mana koju su jeli vaši oci, pa su isto umrli. Tko 
jede ovaj kruh, živjet će uvijek.« 


OFFERTORIUM 
Sacerdotes Domini 
inc€nsum et panes ófferunt 
Deo: et ideo sancti erunt 
Deo suo, et non pdlluent 
nomen ejus, alleluja. 


PRIKAZNA Svećenici 
Gospodnji prinose Bogu 
tamjan i kruh. I zato će biti 
sveti Bogu svojemu i neće 
oskvrnuti njegovo ime, 
aleluja. 


SECRETA Ecclesiae tuae, 
quaćsumus, Domine, 
unitatis et pacis propitius 
dona concede: quae sub 
oblatis munćribus mystice 
designantur. Per Dóminum. 


PRIKAZNA MOLITVA 
Molimo, Gospodine, 
umilostivljen podaj svojoj 
Crkvi darove jedinstva i mira 
koje prikazani prinosi 
otajstveno označuju. Po 
Gospodinu... 


COMMUNIO 


PRIČESNA Svaki put, kad 


Quotiescumque manducabitis jedete ovaj kruh i pijete iz 


panem hunc, et calicem 
bibćtis, mortem Domini 
annuntiabitis, donec veniat: 
itaque quicumque 
manducaverit panem, vel 
biberit calicem Domini 
indigne, reus erit corporis et 
sanguinis Domini, alleluja. 


ove čaše, navješćujete smrt 
Gospodnju, dok on ne 
dođe. Zato će svaki koji 
bude nedostojno jeo ovaj 
kruh ili pio iz Gospodnje 
čaše, biti krivac tijela i krvi 
Gospodnje, aleluja. 


POSTCOMMUNIO Fac 
nos, quaćsumus, Domine, 
divinitatis tuae sempiterna 
fruitićne replćri: quam 


POPRICESNA Daj molimo, 
Gospodine, da nas vječno 
zasiti uživanje tvojega 
božanstva, koje nam se 


pretićsi Corporis et predočuje vremenitim 


Sanguinis tui temporalis primanjem tvoga 
percćptio praefigurat: Qui dragocjenog tijela i krvi. Koji 
vivis. živiš... 


Više informacija: http://sites.google.com/site/tradicionalnamisa/ 


Nakon sv. mise slijedi Blagoslov s Presvetim (str. 51 u 
malom misalu). 


